	Tous les renseignements seront STRICTEMENT CONFIDENTIELS

All information will be treated in STRICT CONFIDENCE
	


	
Centre Européen pour les Langues Vivantes
European Centre for Modern Languages
Nikolaiplatz 4
A-8020 Graz, AUSTRIA
TEL: +43 316 323554 

Date limite: 31 janvier 2013
Deadline:  31 January 2013

Remplir le formulaire en français ou en anglais. 
Answers should be in English or in French.
	Photographie d’identité récente à copier-coller

Please copy-paste recent passport-type photograph

	Formulaire de demande de bourse pour les projets  / Application for a fellowship of the projects:
Using open resources to develop online teaching skills (MoreDOTS)

and

Empowering language networks (LACS)

	1. (a) Nom (en majuscules)

     Surname (in block capitals)


	(b) Nom de jeune fille

      Maiden name

	2. Prénoms (en majuscules)

       First Names (in block capitals)


	3. Sexe1
        Sex
           M / F
	4. Date et lieu de naissance

       Date and place of birth

	5. Nationalité: (a) actuelle2

Nationality: present 


	(b) à la naissance

      at birth

	(c) Si vous possédez une autre nationalité donnez toutes les précisions à cet égard:

      If you possess any other nationality give details:

	(d) Passeport n°

     Passport No.


	délivré le

issued on
	Par

By

	6. Adresse3 

Address 


	N° de tél.

Telephone No.

E-mail

 

	7. Personne à prévenir en cas d'accident:

       Person to be notified in case of emergency:

	        Nom

        Name
	Adresse

Address


	N° de Tél.

Telephone No.

	8. Connaissances des langues (indiquez la langue maternelle en premier lieu)

Language skills (put your mother tongue first)
Pour plus d'explications concernant les six niveaux de compétence, veuillez consulter le site du Portfolio européen des langues.
For detailed explanation on the six levels of proficiency, please, refer to European Language Portfolio website.

	Langues /

Languages
	Receptive / Compréhension
	Productive / Production

	
	A1
	A2
	B1
	B2
	C1
	C2
	A1
	A2
	B1
	B2                                                                                                            
	C1
	C2

	…………………...

…………………...

…………………...

…………………...

…………………...


	…….…….

…….….…

…….


	………...

………..

……


	…………

……..…..

…… 


	………….

………….

…….


	…………

………..

……


	………………

………………

………
	………………

…………


	………………

………………

……..



	…………

………..

……


	…………

………..

……


	………..………..

………..………..

………..

.
	………………

……………..

………




1. Biffer les mentions inutiles / Delete as necessary.

2. Si la nationalité actuelle est autre que la nationalité à la naissance, indiquez le mode et la date d’acquisition. / If present nationality is other than that at birth, state how and when acquired.

3. Tout changement d’adresse doit être signalé au CELV. / Any change of address should be notified to ECML

	9. Connaissances informatiques
Computer literacy
Logiciels
Software
T.B.

V.G.
B.

G.
Pass

Fair
Formation/ Expériences
Training/ Experience



	10. Enseignement supérieur (trois années – 6 semestres – d'études supérieures sanctionnées par un diplôme sont exigés)

Higher Education (at least 3 years – 6 semesters – of successfully completed university studies)

	Faculté ou école professionnelle

University or Technical College
	De

From
	A

To
	Matières étudiées

Subjects studied
	Diplômes (distinctions)

Diplomas (class & division)

	………………………………………..

………………………………………..

………………………………………..

………………………………………..

………………………………………..

………………………………………..
	…………….

…………….

…………….

…………….

…………….

…………….
	. ………….

…………….

…………….

…………….

…………….

…………….
	…………………………...

…………………………...

…………………………..

…………………………...

…………………………..

…………………………..
	…………………………...

…………………………...

…………………………..

…………………………...

…………………………..

…………………………..



	11. Thèses ou mémoires universitaires. Indiquez leur titre en français ou en anglais et le diplôme pour lequel ils ont été présentés (n'annexez aucun document)

University these: state their titles in English or in French and the degree or diploma for which they were presented (do not enclose any document)

	titres en français ou en anglais
 titles in English or in French
	diplôme
diploma

	…………………………………………………………………………..

………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………….
	………………………………………………………..

………………………………………………………..

………………………………………………………..

………………………………………………………..

………………………………………………………

………………………………………………………


	12.  Indiquez ci-dessous les motivations de votre demande de bourse/

Please indicate the reasons for your application:

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………...

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………...

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………...

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………...

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………...

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………...

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………...




Liste de vérification pour la finalisation de votre candidature (veuillez cocher les cases correspondantes):

Checklist for finalizing the application (please tick the relevant boxes):

· Les informations que j’ai mentionnées dans ce questionnaire sont exactes. 
The information I am giving in this form is accurate. 

· J’ai complété le passeport de langues en ligne conçu par Europass/Cedefop (http://europass.cedefop.europa.eu/fr/documents/language-passport)  et je l’ai joint à ma candidature (en anglais ou en français) 
I have completed the language passport issued online by Europass/Cedefop (http://europass.cedefop.europa.eu/en/documents/language-passport) and attach it to the application (in English or French). 

· Je joins une déclaration de motivation d’une page en anglais ou en français décrivant mes principales qualifications, compétences et expériences me permettant de pouvoir produire les résultats attendus au terme de la bourse (tels que mentionnés dans l’Appel à candidatures).  
I include a one page statement of motivation in English or French indicating my key qualifications, skills and experiences which will allow me to produce the expected outputs of the fellowship (as listed in the Call for applications).

	
Date:
	
Signature  électronique (si disponible):
Electronic signature (if available):


Merci de faire parvenir votre candidature comprenant le formulaire de candidature, le passeport linguistique et la déclaration de motivation à sylvie.brunelle@ecml.at 

Please send your application consisting of this application form, the language passport and the statement of motivation in electronic files to: sylvie.brunelle@ecml.at
